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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo deputado à 

Assembleia Legislativa, Ho Ion Sang 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Ho Ion Sang, de 17 de Janeiro de 

2023, enviada a coberto do ofício n.º 098/E71/VII/GPAL/2023 da Assembleia 

Legislativa de 31 de Janeiro de 2023 e recebida pelo Gabinete do Chefe do 

Executivo, em 2 de Fevereiro de 2023: 

A fim de promover o desenvolvimento profissional do pessoal docente de 

Macau e aumentar a sua qualidade profissional, a Direcção dos Serviços de 

Educação e de Desenvolvimento da Juventude (DSEDJ) continua a aperfeiçoar o 

sistema de formação profissional e a ministrar acções de formação diversificadas e 

específicas para pessoal docente de diferentes níveis. Durante o ano lectivo de 

2022/2023, a DSEDJ planeia ministrar cerca de 900 acções de formação, com um 

total de mais de 230.000 horas de formação. Os conteúdos destas acções de 

formação compreendem a educação sobre a Constituição, a Lei Básica e a 

segurança nacional e sobre a educação das virtudes dos docentes, a transmissão 

das culturas tradicionais chinesas excelentes e outros temas, bem como o 

aproveitamento das tecnologias de informação e comunicação no ensino, o cultivo 

do pensamento criativo dos alunos e as técnicas de ensino e de aconselhamento 

relacionadas com a educação para a vida. Além disso, a DSEDJ continua a 

implementar o “Plano Piloto de Ensino e Investigação Interescolar”, para 

incentivar o pessoal docente de Macau a desenvolver os trabalhos sobre a 

integração dos currículos interescolares e interdisciplinares e a inovação 

pedagógica.  

Actualmente, as várias medidas de prevenção epidémica que envolvem a 

deslocação transfronteiriça entre Macau e o Interior da China foram aliviadas, 
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criando condições favoráveis para a retomada da cooperação e do intercâmbio 

entre o pessoal docente das duas regiões. Em 2023, com o apoio do Ministério da 

Educação da República Popular da China, a DSEDJ irá continuar a implementar o 

“Plano de Formação de Mil Docentes de Excelência”, organizar as actividades de 

intercâmbio e visita no Interior da China e a participação em cursos de assuntos 

nacionais para directores de escolas, pessoal docente de nível médio e superior, 

docentes jovens e pessoal docente responsável pelo aconselhamento ao 

prosseguimento de estudos a alunos do ensino secundário complementar, 

respectivamente. Além disso, a DSEDJ ministra acções de formação destinadas ao 

pessoal docente e organiza actividades de intercâmbio e visita à Zona de 

Cooperação Aprofundada entre Guangdong e Macau em Hengqin, com vista a dar 

a conhecer, de forma aprofundada, aos docentes, a actual situação do 

desenvolvimento da Grande Baía Guangdong – Hong Kong – Macau. Ao mesmo 

tempo, o Fundo Educativo continua a financiar as escolas para organizarem, 

conforme as necessidades, actividades de intercâmbio diversificadas e específicas, 

realizadas fora de Macau, para o pessoal docente.  

A integração das tecnologias na educação tem vindo a ser um dos objectivos 

principais do Governo da RAEM, pelo que a DSEDJ continua a lançar acções de 

formação, destinadas ao pessoal docente, sobre diferentes temas: escola 

inteligente, ensino inteligente, educação de inteligência artificial, computação em 

nuvem e utilização de megadados na educação. Ao mesmo tempo, encarregou 

uma equipa de investigação de uma instituição de ensino superior local de 

conceber e desenvolver acções de formação, na área da educação, sobre 

inteligência artificial e capacidades de integração aplicada, realizadas, 

simultaneamente, nos formatos online e offline, bem como de desenvolver um 

mecanismo de intercâmbio de informações para o ensino e a investigação, entre 
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Cantão e Macau e entre Shenzhen e Macau, em cooperação com o Interior da 

China, de forma a criarem-se condições para que o pessoal docente possa estudar 

e aprender mais sobre as experiências avançadas do Interior da China. Além disso, 

a DSEDJ dá importância à utilização das tecnologias informáticas na ministração 

de acções de formação eficazes e adequadas para o pessoal docente. Ente os anos 

escolares de 2018/2019 e 2022/2023 (até Dezembro de 2022), foram ministradas 

mais de 100 acções de formação destinadas ao pessoal docente, realizadas, 

simultaneamente, online e offline, com mais de 5.600 vagas. 

Um corpo docente excelente constitui uma base importante para o 

desenvolvimento de uma educação de qualidade, pelo que a DSEDJ continuará a 

criar condições para incentivar o pessoal docente a aumentar, continuamente, as 

suas capacidades profissionais. 

Aos 21 de Fevereiro de 2023. 

 

  

 

O Director,  

Kong Chi Meng 

 


